
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 

I John 5:13    Na smulat agu di gamu dad faglut di Tingà Dwata, du fye tooyu gadè tanun nawayu landè sen. 
  

I   We are all sinners! 
 

Roma 3:10   Du nun man di Tnalù Dwata tafsulatan, manan, "Landè to matlu di kite Dwata, balù satu.  
 
Roma 3:23   du kdeela slame gamsalà di kenen, na gawag di kdatahan na knayean di dale. 
 
Roma 5:12   Mdà di salà Adam, én i katbù kagsalà i dad to, na mdà di salaan mati Adam. Taman i kdee dad to 
mati, du landè to i là gamsalà.    
 

 

We are all sinners! 
 

II   There is a cost for that sin! 
 

Roma 6:23   I untung i kimò salà dunan fati landè gusenan, bay i blé Dwata landè bayad dunan nawa landè 
gusenan fagu di ku Krayst Dyisas Amuito.  
 

Tafite 21:8   Kabay i dad to likò mlalò deg na dad to kmagol i kafaglutla di deg, na dad to mimò kdee bung sasè 
nimò, dad to manò, dad to mimen i sasè knayè i lawehla, dad to gal stulen di dad sasè tulus na mimò dad 
gamtikeng fagu di dale, dad to mangamfù di dad ise glut dwata, i kdee dad to tmulen kéng, na kdee ani, 
maflayam ale di lanaw lifoh nbol sandawà dminè. Na ani i galwe fati."  
   

III   Christ died for our sins. 
 

Romans 5:6    Du di muna fa di bang fandam Dwata di landè kiboito falwà i ktoito, mati Krayst du tlas gito dad 
gamsalà.   
 



Romans 5:8     Kabay Dwata mahal, du fiten i kalbong nawan gito, du di bang ito fa mimò sasè blén Krayst di 
fati tlas gito.   
 

Roma 14:9  Du mati Krayst na mték mdà di lbang na mto ani, du fye mgimò kenen Amu di dad to mto na di dad 
to mati.  
 

Roma 6:23   I untung i kimò salà dunan fati landè gusenan, bay i blé Dwata landè bayad dunan nawa landè 
gusenan fagu di ku Krayst Dyisas Amuito.  
 

 
Christ died for sinners! 

 

IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 

word for it, and trust Jesus alone! 
 

Dad Nimò 4:12   Du i kagalwà di kukum Dwata fagu sa alò di ku Dyisas. Du landè dademe dagit di tah tanà 
gablé di dad to i gafalwà gito."  
 
Ifisus 2:8-9   Du mdà di kablén i kafye di gamu, falwaan gamu mdà di kaflayam landè sen, fagu di kafaglutyu di 
ku Dyisas Krayst. Ise mdà di gamu gnagan, demen mdà di fye nimòyu, bay alò mdà di blé Dwata landè bayad, 
du fye landè fakay mdag i kton,    
 
Titus 3:5   falwaan ito mdà di kaflayam landè gusenan, ise gumdaan di fye mgimoito, bay alò mdà di kakdon 
gito. Falwaan ito fagu di klaneb Mtiu Tulus na di kablén di gito i falami nawa.  

 

V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 

Roma 4:24   bay gablà di gito, du lê ito gakuf, matlu di kite Dwata ku faglut ito di kenen i mték ku Dyisas i 
Amuito mdà di fatin.  
 
Romans 10:9-10,13     Na ku tmulen gamu i dad demeyu to, Dyisas i too glut Amu, na ku too gamu faglut nték 
kenen Dwata mdà di fati, galwà gamu di kaflayam landè gusenan.   Du ku mdà di nawayu too faglut, na ku 
tmulen gamu i dad demeyu to gablà di kafaglutyu, matlu gamu di kite Dwata, na galwà gamu di kaflayam landè 



gusenan.   Du nun gman di Tnalù Dwata, manan, "Simto mni tabeng di ku Krayst i Amu, galwà kenen di flayam 
Dwata i dad to."   
 

 
 

 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

 
 

"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 

death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 

death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 

personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

 

 

 
Amazing Grace Publishing * PO Box 1963 * Joshua TX 76058 * 817-426-1828 * E-Mail JamesAV@aol.com 


